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I.

El proyecto escolar de historia oral como instrumento informativo para la creación literaria.

1. La investigación del pasado con fuentes orales

Investigar el pasado usando fuentes orales, con independencia de la forma en que se realice (más o menos ambiciosa, más o menos sencilla o compleja), implica dos aspectos didácticos fundamentales para el proceso de enseñanza-aprendizaje:

a.) Hace que los estudiantes tengan un enfoque activo y no pasivo del aprendizaje: participan en una investigación viva y exploran lo desconocido.

b.) Se realiza fuera del aula. La investigación con fuentes orales opera en el mundo social directo de la comunidad –familiar en primer lugar, local secundariamente- en que vive el estudiante. Este énfasis en lo cercano al alumno – lo familiar, lo local- proporciona una visión intelectual más próxima a sus inquietudes personales. En realidad supone sacar el conocimiento de los libros de texto y “traer la historia a casa”.

2. ¿Qué es la historia oral y para qué sirve?
¿Qué es la historia oral? La historia oral son las memorias y recuerdos de la gente viva sobre su pasado. Es abundante en experiencias personales, triunfos y tragedias, es una historia de la persona normal y corriente, de quienes no aparecen en los documentos – en la historia escrita -, pero que son capaces de hablar con sentido y conocimiento de los hechos del pasado a través de sus experiencias personales. Es por tanto un conocimiento mucho más humano, más humanizado, que el que proporciona la historia científica basada en documentos que prueban los hechos del pasado. La historia oral tiene un carácter fundamentalmente narrativo. Es por tanto un conocimiento básicamente al alcance de cualquier persona, aunque no posea ni domine los recursos técnicos y científicos  necesarios para interpretar la historia como ciencia del pasado.

La historia oral escolar sirve para salvar la distancia entre lo académico y la comunidad; trae la historia a casa, al hogar, ya que relaciona el mundo del aula, de la clase, y los libros de texto con el mundo social directo y diario de la comunidad en que vive el estudiante.

Los proyectos de investigación escolar con fuentes orales pueden ser algo más que mera historia local, y tienen aplicación incluso fuera de los límites formales de la disciplina de la Historia. Por ejemplo en nuestro proyecto, la investigación con fuentes orales está puesta al servicio de unos objetivos de área científica no histórica: es un medio o instrumento para obtener la información necesaria del pasado familiar o local que se aplicará más tarde a la realización de la narración literaria, en donde se mezclará por el alumno la verdad histórica con  la ficción imaginada para elaborar la historia de creación literaria individual.

Nuestro proyecto aprovecha las motivaciones personales del alumno para el estudio de la historia oral – la investigación familiar y local- y hace participar a los alumnos en una investigación válida dentro de su propia familia y/o comunidad local (vecindad, barrio, pueblo, etc.). De esta forma, fortalece la identificación del estudiante con su historia personal y su valoración de sí mismo.

Los proyectos de investigación con fuentes orales desarrollan tanto las habilidades académicas (intelectuales) como las interpersonales (humanas), de gran utilidad para los alumnos y generalmente bastante infradesarrolladas en unos planes de estudio llenos sobre todo de conocimientos científicos básicos.

3. El trabajo de los contenidos: los conocimientos, las habilidades y destrezas en la investigación con fuentes orales.
3.1. Las destrezas académicas

A modo de ejemplo, vamos a considerar el caso de una historia oral biográfica en que el alumno entrevista a un informante (un familiar, un vecino) y edita la trascripción de la entrevista o entrevistas para elaborar con la información obtenida una historia de vida, una biografía oral. El alumno debe transcribir el material informativo que ha obtenido y resolver los problemas que se le planteen al ordenar los testimonios orales mediante la puntuación y la organización del contenido en párrafos. ¡Sería difícil imaginar una actividad experimental de lengua más instructiva sobre la utilidad práctica de estos contenidos formales! El alumno edita la trascripción, supervisando los temas que se repiten; elimina o empalma contenidos informativos del material transcrito para aclarar o consolidad esos temas. Tiene que tomar decisiones básicas sobre el contenido informativo del texto: qué omitir, qué respetar, qué orden van a tener determinadas ideas, qué orden van a tener determinados temas, etc., etc.  Al igual que durante la entrevista, durante la trascripción y la edición se realiza una especie de educación experimental, práctica, basada en el esquema de conocimiento problema-solución. Surge un problema y el alumno debe darle la solución adecuada. En esta parte del proceso las habilidades y destrezas que se desarrollan no son interpersonales, sino gramaticales, lingüísticas, literarias, es decir académicas fundamentalmente.

3.2 Las habilidades personales
Las habilidades interpersonales y de interacción que se practican en trabajos de proyecto duran toda la vida y no son de menor valor que las académicas convencionales. La actividad práctica fundamental para obtener información de fuentes orales es la entrevista biográfica. En ella intervienen numerosos elementos de interacción que se podrían resumir en una secuencia básica como la siguiente:

1. Localizar al informante, convencerlo a él o a ella para que acceda a una entrevista y que fije lugar y hora.

2. Realizar una investigación de antecedentes para preparar las preguntas adecuadas para la primera entrevista (temas que se tratarán, orden de los mismos, etc.)

3. Durante la primera entrevista, interactuar – relacionarse mediante intercambios de información- con el informante de tal manera que se aproveche al máximo la información relevante que pueda dar.

4. Analizar la información obtenida (aclarar, ordenar, suprimir, completar, etc.) para prepara las siguientes entrevistas (si fuesen necesarias).

Durante la entrevista, por lo general, los alumnos llevan su capacidad de interacción más allá de los límites acostumbrados. Intentan ser un oyente discreto, atento, a la vez que tienen que ir dirigiendo el desarrollo de a entrevista. Tratan de decir lo menos posible y obtener la mayor información a cambio; hacer la “pregunta perfecta la “pregunta-clave” que liberará las fuentes de la memoria. 

El alumno- el entrevistador- será una persona que facilitará los procesos de la memoria y, por tanto, lo que hará será una interacción personal entre el informante y el mismo, en la que se pondrán en juego las habilidades psicológicas, sociales, y humanas del alumno para conseguir el objetivo: la mejor información de los recuerdos del informante que sirva adecuadamente para los propósitos o necesidades del alumno-investigador.

El trabajo de investigación con fuentes orales enseña tanto conocimientos y destrezas académicas -intelectuales- como interpersonales –humanas- en el mundo real, en un contexto de experiencias personales, de persona (informante) a persona (alumno-entrevistador).
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PAUTAS PARA EL TRATAMIENTO Y LA ELABORACIÓN DE LA INFORMACIÓN DE FUENTES ORALES

Aspectos técnicos

El registro de la información oral


Durante mucho tiempo la investigación de historia oral dependió de la memoria del entrevistador y de las notas (generales o de detalle) tomadas a mano durante la entrevista. Hoy, con el desarrollo de las tecnologías para la grabación de voz, prácticamente ha dejado de emplearse esta forma manual de anotar la información ofrecida por el informante.

1. La grabación

Las Grabadoras


Desde los magnetófonos de cinta (casette) hasta las grabadoras digitales más actuales, se pueden encontrar todo tipo de aparatos. Los hay para grabación de música y específicos para grabación de voz.  Lo ideal es poder hacerlo con una aparato de grabación específica y si fuera digital mucho mejor. Pero hay que ser realista: no son aparatos muy corrientes a disposición de los alumnos. 

Son aparatos muy útiles y algunos, si no tienen excesivas posibilidades técnicas y son sencillos y básicos, no demasiado caros. La mayoría tiene la posibilidad de organizar las grabaciones de voz en ficheros y organizarlos en carpetas –como si fueran pequeños ordenadores que en vez de texto almacenan sonido. Una posibilidad muy básica y al alcance de la mayoría de alumnos es usar el teléfono móvil – si éste tiene la capacidad de grabación de voz, claro está. El inconveniente es que la memoria de los teléfonos suele ser más bien pequeña y no permite sesiones de grabación largas. Pero si en lugar de realizar una sesión larga, se fragmenta y se realizan varias de menor duración, puede grabarse la información necesaria sin demasiados problemas.

Si no se dispone de una grabadora o de un móvil grabador, siempre podrá recurrirse al clásico sistema de registrar las conversaciones de la entrevista tomando notas a mano.

Los archivos de voz

Los archivos de sonido se deben archivar con un sistema de descripción del contenido sencillo y claro: el nombre que les debe dar debe ser informativo de su contenido –tema o temas- o de su cronología – fecha de la grabación- o de su orden en una sucesión de grabaciones – si se hicieron varias al mismo informante. Si tienes una grabadora de voz, puedes describir con tu propia voz el contenido y las características de la grabación, bien al principio o bien al final de la misma.

El proceso de grabación

Una norma fundamental para el registro de grabaciones de voz es que “se debe conocer el uso del aparato de grabación”. No se puede empezar una grabación de una entrevista, sin haber antes practicado para conocer con detalle el funcionamiento del aparato (móvil o grabadora).  Una entrevista, que supone gestiones de persona, lugar y tiempo no puede ni debe fracasar por problemas técnicos con el manejo del aparato. Si esto sucede, los problemas de la entrevista se convierten más en los problemas de la grabación que en la narración del entrevistado. Una práctica muy sencilla y aconsejable es la realización de prácticas de entrevista con amigos o compañeros. Es importante que se controle la distancia del micro de toma de sonido respecto a la voz del entrevistado. Hay que comprobar con distintas distancias y con diferente niveles de sonido.


Un problema importante es el ruido de los alrededores de la entrevista. Si el micrófono es muy sensible, captará el ruido ambiental y puede deformar la toma de voz y hacerla incomprensible.

2. Los Temas

La selección de temas

Es posible que tengas algunos temas de interés personal para la entrevista (costumbres, diversiones, formas de relación personal, estudios, espectáculos, trabajo, profesiones, etc., etc.) Los temas que ahora sean de tu interés los podrás también emplear para obtener información y comparar con los mismos temas en el pasado histórico de los entrevistados. Compartir inquietudes o intereses con los compañeros podrá ser también de utilidad. Y los consejos que tus familiares más directos puedan darte sobre los temas más interesantes que puedas plantear (si el entrevistado es un familiar directo o colateral de segunda o posteriores generaciones) en la entrevista a tíos, abuelos o bisabuelos también serán de bastante utilidad, pues ellos conocen mejor que tú, más en profundidad y en detalle, la personalidad de tu entrevistado.

La guía para la realización de una entrevista para elaborar una Historia de vida, te proporcionará los temas básicos y fundamentales que podrás adaptar a tus intereses o necesidades.

Información sobre los antecedentes

Una vez que hayas elegido el informante y te hayas planteado los temas específicos de tu entrevista, planea una investigación documental sencilla sobre los antecedentes históricos del entrevistado: el período histórico que le tocó vivir, los hechos históricos más importantes, algún tema específico de aquel tiempo, etc. Toda la información  - por lo menos de ideas generales – que obtengas de los antecedentes históricos te será muy útil para que puedas hacer preguntas inteligentes que obtengan la mejor información, las más interesantes para tus propósitos. Esta sencilla investigación la puedes hacer con cualquier tipo de fuente escrita (libros, revistas, etc.) en cualquier biblioteca o electrónica (Internet, Enciclopedias en CD-ROM., etc.)

3. Plan y desarrollo de la entrevista
El plan: la guía para la entrevista

La preparación final de la entrevista debe incluir la realización de una sencilla guía: una lista de temas que deben ser planteados  y aspectos específicos (o motivos) de dichos temas. 


También puedes introducir algunas preguntas básicas sobre cada tema. Luego, podrás ampliar las preguntas o dirigir la entrevista hacia aquel o aquellos temas que hayas advertido que dan más juego y que el entrevistado desarrolla más extensamente. 

La habilidad para preguntar sobre aspectos delicados de algunos temas es algo muy importante. Esto no se puede someter a reglas, depende de las habilidades sociales que tengas y que uses en tus intercambios informativos con el entrevistado. 


Con la práctica de la entrevista podrás comprobar que preguntar hechas de cierta forma provocan ciertas respuestas. Los mejores entrevistadores frecuentemente hacen las mismas preguntas en dos o tres formas diferentes para provocar la mejor respuesta.


Una vez elaborada la guía, no debes utilizarla de forma mecánica: como una lista de la compra. La guía debe usarse para dirigir y enfocar la entrevista, pero no para CONTROLAR la entrevista. La entrevista debe realizarse con tacto, delicadeza y destreza mental para tener un éxito completo. Las entrevistas deben tomar su rumbo de manera natural, ofreciendo recuerdos inesperados y originando nuevas e interesantes preguntas. La guía puede ser un instrumento muy útil para descubrir recuerdos ocultos. Pero si se utiliza mecánicamente, como lista de la compra, puede llevar al silencio al informante más hablador.

El desarrollo de la entrevista

Las situaciones 


La entrevista ideal se realiza en casa o en otro lugar donde se puede estar relajado, donde el entrevistado se sienta cómodo y donde no haya ruidos ambientales. La duración de una entrevista dependerá principalmente de la edad y la claridad mental del informante, del entrevistado. 

Una sesión puede tener una duración de una o dos horas, en condiciones normales. La mayoría de la gente se cansa si se la entrevista por más tiempo. Si el informante es de edad avanzada, no conviene pasar de los 30/45 minutos.  La experiencia del desarrollo de la entrevista nos irá diciendo si todo va bien y la palabra o los signos externos que ofrezca el informante nos dirá si el tiempo está siendo excesivo o no.

La grabadora debe estar colocada al alcance del entrevistador, pero no entre ambos. Al tener la grabadora muy visible, se recuerda constantemente que se está grabando y algunas veces puede resultar incómodo o intimidar al entrevistado. Un truco es colocar la grabadora sobre el piso, cerca de la silla del entrevistado, pero fuera de su vista. Todo dependerá de la sensibilidad del micrófono para la captación de la voz.

Es bastante interesante que la entrevista puedan realizarla dos personas. Una se ocupa de la guía y desarrollo de la entrevista; la otra de resolver las complicaciones técnicas si surgen, sin interrumpir la entrevista. También puede recordar mentalmente algunas omisiones, preguntas u otros aspectos complementarios importantes que no observa el entrevistador por tener su atención puesta en la entrevista.

Las fotografías

Con las máquinas digitales, las fotos son documentos gráficos que ilustran la entrevista perfectamente. Se puede fotografiar al entrevistado, a ambos (entrevistado y entrevistador), con o sin elementos del espacio ambiental en que se realiza la entrevista.  

El entrevistado puede tener viejas fotografías que es posible que puedas usar y te permita realizar una copia fotográfica con la cámara digital. Es importante que uses correctamente el zoom de la cámara para estos casos. Deberás tener en cuenta la calidad con la que deseas hacer la fotografía – a más calidad, mayor peso de memoria de la foto-, según el uso que vayas a hacer luego de ella (correo electrónico, ilustración de documentos textuales, reproducción en papel, etc.).

La Notas de campo

Los alumnos deben estar motivados para tomar notas. Algunas notas serán un recordatorio de algo, una vez que se realice el análisis y trascripción de la entrevista. Otras serán tomadas durante la entrevista para preguntar o repreguntar acerca de algo que fue mencionado por el entrevistado, pero que no se desea interrumpir la entrevista en ese momento. Otras, por último, pueden aportar información complementaria de aquellos detalles de la entrevista que la grabación de voz no recoge (emociones, gestos, movimientos, etc., etc.)


En una  entrevista deben evitarse las interrupciones. Preguntas derivadas de las notas que se han tomado, para obtener aclaraciones o información complementaria pueden ser tan adecuadas como una interrupción, pero sin los riesgos e inconvenientes de ésta.

4. El resultado

El Archivado, acceso y trascripción

Archivo

Si se trata de una grabación en cinta de casette, las cintas deben estar convenientemente etiquetadas y tener unos datos descriptivos: Sesión, Fecha, Duración, Informante, Tema o Temas, etc.

Si se trata de una grabación digital, el fichero debe tener un título descriptivo sencillo (Fecha, Sesión  Informante) y clasificarse en carpetas y/o subcarpetas con un criterio lógico: Nombre de Informante, Tema o Fecha de sesión, etc.

Acceso

Si se trata de grabaciones en cinta de casette, el acceso a la información es secuencial (ha de pasar la cinta adelante o atrás hasta el momento exacto en que se encuentra la información de interés; es importante tener en cuenta el contador de vueltas). Si es grabación digital, el acceso puede ser puntual (a cualquier archivo o información directamente, mediante el índice o contador de fragmentos o tracks).

Si se trata de pequeñas grabaciones de sonido hechas con teléfono móvil, el aparato suele tener un software de archivos que permite transferirlos al ordenador, donde su uso y acceso será más fácil. Si se van reproducir ficheros con grabación de sonido en el ordenador se necesitan lógicamente altavoces y el programa de gestión de información multimedia instalado y operativo. También se puede editar (manipular) el sonido en el ordenador con los programas adecuados, pero eso supone mayor dificultad operativa y no está al alcance de la mayoría de alumnos.

Trascripción

La trascripción de la entrevista es probablemente la fase más laboriosa del proceso de investigación con fuentes orales. Pero es necesaria para poder utilizar la información cómodamente como material impreso. Se puede hacer por parejas, con lo cual es una tarea más llevadera. 

Siempre se plantea el dilema de si hacer una trascripción literal o una trascripción editada. ¿Deben los alumnos reproducir la conversación, al pie de la letra, sin cambios, dejando todos los defectos y las pronunciaciones incorrectas o los errores gramaticales?  ¿o se debe corregir y elaborar la entrevista para obtener una mejor lectura y coherencia narrativa de la misma?

Lo lógico – en el nivel escolar en que el proyecto se realiza - es que en la mayoría de ocasiones se puedan hacer cambios en las palabras grabadas: eliminando frases en lugar u otro, cambiando oraciones mal construidas, completando ideas o lagunas lógicas de pensamiento, etc.


La única norma que hay que seguir es la honestidad en transcribir la verdad de lo que se dijo. Las palabras o los datos no pueden ser inventados por el que hace la trascripción, ni ignorarse algo que se resalta o enfatiza, mientras e añade algo diferente. 

La obligación del alumno es reproducir la grabación lo más exactamente posible. Pero es lógico que pueda suprimir repeticiones, ordenar ideas con criterio temporal o lógico, reordenar temas o partes de la entrevista con un determinado criterio (interés, extensión, etc., etc.) buscando siempre una narración más coherente y fácil de leer y comprender por el lector.

Y sobre todo no perder de vista que la trascripción de la/s entrevista/s, (si es una Historia de vida) será material narrativo que habrá que usar de forma inteligente (y artística) integrándola más tarde, según convenga, en la H. de creación literaria de la última fase del proyecto.
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